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PRELIMINARY NOTES

The baaic_structure of the Somall verb is:

root <« extension -~ terminstion.

There are only five exceptions to this formulation in
the whole language; they consist of five 'strong' verbs which
have 'gender-cum-number' prefixes of & Bemitic type, 1n addition
to roots, extensions and terminstions.

Each of the three components of the verb is associated
with different types of meaning. The root 1s correlated with a
specifle lexlcal meaning which is usually shared with other verbs
and members of other word clesses such ms nouns or attributlves.
The extenslon 1s correlated with types of meaning which willl be
explalined in the remaining sections of this reper, and whlch are
shared within groups of verbs called here 'verbal clagseg'. The
terrinations which are arranged into paredigms provide such in-
formation ms time reference, mood, affirmation, negation and
pronominal reference.

Extensions and terminations are characterized by
numerous morphophonemic alternances, which will not be discussed
in this paper.

The verbal forms used here as illustrations are 'lexical
entry forms' i.e. they are meant to represent all the forms of =&
garticular verb. For this purpose the 2sg. imper. has been chosen

or verbs of the l1s%, 2nd and 3rd eonjugatlons, the invariable
form of the rresent  generael restriective raradign for the 4th
conjugation and the 3sg. m. of the past general extensive paradigm
for the strong verbs.

In many pairs of Somall verbs in different classes, the
only distinction in meaning is that between 'becoming' (i.e.
achleving a change into a particular state) and "being'. This
can be easlly translated in cases like:

Wiu ‘adooday. He became angry.

Wiu *adaysnaa. He was angry..

Béertu way grgegtay. The garden became dry,

Béertu wdy gngegnayd. The garden was dry.

A difficulty arises, however, in comparable sentences,
where there 1s a dlstinction in Somali but not in English, e.g.

#ou deawa‘mey. = He was injured. (vHe 'beceme' injured.)

Whu qeawatnaa. He was injured. (He was in 'an injurea
state'.)

Béertli way oodantay. The garden was surrounded with

a8 fence. ("The garden ‘became’
surrounded with a fence.

BSertii wAy oodnayd. The garden was surrounded with
' S a fence. (The garden was in
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In the first and third of the above four sentences the
verbal form merely reports that the change occurred at the point
of time on which the speaker's attention is centred, while in the
Becond and fourth 1% is implied that the state described was
already present at that point of time and would be likely to
continue until another change took place.

In the translations given in brackets and marked with
an asterisk the verb 'to became' is used with the passive participle
in a manner which is alien to English, only as a device of
explanation which will also be used later in this Paper when
Somali examples are translated.

The word 'passive' is used in my formulations in &
restricted sense. In Somali, verbs which have rassive meaning

are never accompanied by a nominal which corresponds to a subject
of a comparable active construction. In & sentence like

Pfilkanu waa beerényghay. This land is cultivated.

it is impossible in Somali to state by whom 1t is cultivated,
although it is implied that it is cultivsted by someone.

Thus in Somali there are no pairs corresponding to
English

'A snake bit him. !

'He was bitten by & snake. '

VERBAL CLASSES - A" INTRODUCTORY NOTE

Verbal classes are correlated with various types of
meaning which are described in detail i» this and the following
sections. The correlation with such types of meaning is complete
only in same classes, but in others there are exceptions which
cannot be reduced to generalized formulae.

It happens very fregquently that the same root occurs in
verbs belonging to several different classes, though never in

all of them, e.g.

§ngeg to dry (intrans.)
engéii to ary (trans.)
gengegsd to dry (trans.) for oneself; to dry oneself

gngegdn to be dry

Phr to open (trans.), to untie

furd to open (trans.) for oneself; to untie for
oneself .

“ffiran to open {intrans.); to untie(tmtrqnxsf)

furén to be open; to be untied
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j}if to be lying down
Jfifi to lay down
jjifsé to assume & lylng vosition

Moreover, many verbs share their roots not only with
other verbs but also with nouns and attributives, e.F.

buqee to strike with a knobkerry

bfidten to strike one another with knobkerrieg
biiq & knobkerry |
*eddod to become angry

*adaysén to be angry

‘adaysll to maiZze angry

'ﬁdo anger

dambée to be behind,; to follow

dambaysil to put behing; to cause to follow

dambé behind; later

The verbs, nouns or attributives which share the same
root will be referred to as co-radical with esch other.

In deseribing the meaning of verbal classes it is
essentlal to take into meccount two aspects which verbal forms
may have: unspecifled and progressive.

A form will be said to be of unspecified aspect when it
merely reporte an occurrence without any specific reference to
itB dUI'a‘tiOI'.l, e, go .

Ggelfi blu grooriyay. He took the camels to the water.
Tnankii whu deeraaday. The boy grew tall.
WAy aammustay. She became silent.

H&lkan bay Jpogsadeen. They stopped here.

A form which 1s of progressive aspect indicates that
the occurrence which it describee is viewed specifically as
having duration, i.e. extending over a periocd of time; e.g.

Ggelfi bdu groorinayay. He was taking the camels to
the water.

H

inankii wiu deeras. The boy was tall.

WAy sammusnayd. T She was sillent.

Ny R
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To glve a further-description of the correlation
between verbal classes and types of meaning it is necessary to
introduce the following grouping: .

(X) All the classes of the 1st, 2nd and 3rd conjugations
except for 'durational verbs' listed in appendix Y.

(Y) Durational verbs.
(2) All the elasses of the 4th conjugation.

In verbs of group (X) only the forms which belong to
continuous tense paradigns are of progressilve agpect; and then
only if they have present or past, but not future, time reference.
All other forms of verbs in this group are of unspecified aspect.

In groups (Y) and (Z) all forms of all paradigms are of
Progressive aspect without any disti-ction. It should be noted,
however, that continuous tense paradicsns do not occur at all in
group (Z). They are raore in group (Y) and then usually have
future time reference.

1

Phe division of verbs into the three groups also reflects
other facts. When forms of verbe in group (X) are of progressive
aspect, the activity or state which they describe is normally
viewed as more transient and less gtable than in the case of co-
radical verbs in groups (Y) and (Z) which imply a higher degree
of persistence; e.g-

(X) “Wuu a§’ayey rooblku. It was raining.
(Z) Whu dp’sanaa. It went on raining.
(X) Taasdan dfidayaa. I am opposing that.

(At this moment.

(Z) Taasdan djiddénahay- I am opposed to that.
. (At this momert, at
other times or; peossibly.

alvays. )

Sometime, moreover, the difference between co-radical
verbs in group (X) on the one rand and groups (Y) and ?Z) on the
other lies in the fact that the former deseribes a momentary
activity or a change of state and the latter deserihe a
continuation of the same activity or of the state changed into.
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clagsees.

Aammus
béer

biirbur

ddaq
dlrug

daréer

dalaal
dig
din

faaf

)

gib
gl
ginud
Rig
hagdag

h{irud

-to tie,
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Class 1A

Taken as a group verbs of this class have no specific
meaning and this fact distinguishes them, negatively, from other

to become silent -~
to cultivate

to become shattered;
t0 become wrecked

to graze

to shift one's
position

to come out of a
confined space

to melt {intrans.)

. to put

to diminish {trans.);
to reduce

to spread (intrans )
to burn (trans.)

to enter

to knot

to close

tc become straight;
to become all right

to be esleep

jéb
igog
&t
lig
nér
npug
brod
gaad

ob6ton

waréer

yaab

to break {(intrans. )
to stay

to arise

to swallow

to pass

to suck

to run

to take

to he in an upright
position

to suell {intranrs.)
to wait

to faint, to have

a it
to strike
o eat

to become dizzy; to
becone upset

to become sstonished
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Class 1B

change into a particular state'.

béeran

daawéan

dqigan

ffiran

gintan

jéehan

Soden

riihan

shidan

shiiban

wiigan

to became
cultivated

to becaome
injured

to keep
{(intrars. )};
to become
preserved
(smid of
food)

to open
(intrans. };
to become
untied

to become
knotted

to tear
(intrans. );
to become
cut

to becaome.
surrounded
with &
fence

to get pushed
awaey

to become 1lit;
to ignite
{(intrans.

to get poured;
to become
liguid; to

become affected

by dlerrhoes

to become week
in the Joints

cf.

"

1t

it

Lif

1"

béer

d4awa®

dig

rar

glnud

jéeh

dod

rlik

shid

shub

‘wliqg

(v.1A) to
(v.1a) to
(v.14) to

(v.14) to
to untie

Intransitlve or passlve of co-radical verbs of class

1A, combined with the notion of 'becoming' i.e. 'achieving a

cultivate
Injure

put down

open (trans.);

(v.-1A) to knot

(v.14) to tear (trans.);
to cut

(v.1A) to surround with
a Tence

(v.14) to push

(v.1A) to light; to
ignite (trans.)

(v-1lA) to pour

(v.1A) to weaken the
Jjoints
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Class 1C

Verbs of thie class have the meaning of 'changing into
the state described by a co~radical verb of class 1A°'. It should
be noted that verbs of this class are very rare and that their
co-radical verbs are durational.

biiuRsan to become cf. bjhuk (v.1A) to be full
full .
maréorsan to become " merdor  (v.1A) to be twisted
twisted
gallbo‘san to become " qalldo' (v.1A) to be eroocked
. crooked

An exception:

qQébsan to became " qéb (v.1A) to have
possible;
to become
manageable
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. Class 1D .
Only two verbs have been found in this class

doorsdon to change one's cf. dgori {v.zﬂ) to change
avpearance or trans.) into; to
Character; to eéxXchange
become changed

gqarsdon to hide (intrans); * aéri  (v.2A) to hide (trans.)

" (D)
| oLro*u, conn - 2y-an émm‘pa_w , Oéomaam-(a}

qaqq € D4an f':x-:y.ao\ Q k . Joantrdou - A&

¢7/ \idlytﬂcu¢4t ' ’

T e e e e ._,-_.‘_....w—-""-"
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Clase 1E

_ Passive of co-radical verbs of class 2B combired with
the notien of 'becoming' i.e. ‘achievi g & ctange into & particuler

state’.
Note that there are very few verbs in this class.

rabbéysan to become cf- rabbde  (v.2B) to tame
tamed

samédysan to become i sanée (v.2B) to make
made

safdysan to become " safée {(v.2B) +to clean
¢leaned

shaandféysan to become " phaandée (v.2B) to sieve
sieved

: fo,,")fji\fq-w,&y x5 I Lona n,;;Jg[)L. \/A A 0«/ Y,

Q'\’ g%‘\i/\ \Cwa q‘g‘%\t\?{aautﬂ‘\/

T ——
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_Class 1F

Verbs of this class, which are very few, have one of
the followlng two types of meaning: '

(a) 'To become or turn into what is denoted by a
co-radical noun or cardinal numeral.'

{b) "To develop an illness or defect which 1s denoted
by a co-radical noun, !

(a)
‘aandw to turn into ef. ‘gand (n.m.pl.) milk

milk; to have

a plentiful

suprply of milk

{sald of a place)
bjyow to turn into w biyd (n.m.pl.) water

water :
dambasow to turn into n damb¥s (n.m.) ashes

ashes :
dpogdw to turn into " ddog {n.m.) green

green grass grass
Qjlldw to become a " dillo fn.£.) prostitute

prostitute
fgzllaagdw to become a " falldasgo (n.f.) rebel or

rebel _ rebels
ggaldw to become a " gaal (n.m,) non-Muslim

non-Maslim
middw to become one; ot mid (card.num.) one

to unite
na'asdw to become a " nétas (n.m.) fool

fool
tpugdw to become a “ tjug (n.m.) thief

thief
yeaaddw t~ turn into " ugiaq {n.f.) wila

wlld game game

l.e. to become

a fugitive
(b)
‘adqow to develop " t4ddo (n.f£.) Becables

scabies
bjdaardw to develop " biddar (n.f.) “baldness

baldness
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Class 1G

Reciprocal activity whose nature 1s suggested by &
co-radlcel noun.

bdtan to Pight one © ef. Bhd (n.m.) knobkerry
arother with
knobierries

dbotan to argue with *  déod (n.£.) dispute;
one another ' argunent
kédbtan to fight one " kéb {n.f.) sandal or
another with shoe
sandals or shces
léoltan to play with one " 150l (n.m.) children's
another the game ame called 1ldcl
calied 1ldol %see.ﬂihnad Scomagali,
Yote 23;404B, p-1435
sharétan to wager; to bet i shérad (n.m.) wager; bet
fltan to fight one " 7l (n.f.) stick
snother with .
stick
watdtan to make a pact u wé'ad (n.m.) pact
with one ancther
féedtan to box with one " feed (n.m.) Yboxing
another

N Famn = Losy

{wwua» Y le'am' M
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~ Cless 1H
Only one verb has been found in this class:

deghallen to fight cf. dagéel (n.m.)} fighting

A VMW

Y oM
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Class 11

Only two verbs have been found in this c¢lass:

[14 ] gérran to dispute with; ef. g8r (n.f.) Jjustice;
to litigate dispute; law sult
wirran to give news; " wér (n.ri.) 1ews;
to inforn information

gJ&uMMQMJM>

| L
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(a)

burbiri
b ik i
ddadi
dfbei
Qaléaii
.féafi
géabi
hagéaji
hustusi
Jébi
kari
kprdil

mfuji
npuji

QQawi'
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~Class 24

Verbs of this class have one of fhe following three
types of meaning:

(2)

classes JA; 3A and 4B.

(b)
3A.

Transitive of co~radical intransitive verbs in

Causative of co-redical verbs of classcs 1A and

(¢) 'To perform an activity whose nature is suggested
by the meaninsg of a co-radical noun'’.

to shatter;
to wreclk:
to £ill

to snill, to
gcatter (trans )

to loosen

to melt (trans.)
to sbread (trans. )
to shoricen; to

move slswly

to straighten; to

put right
to remind

to break (trans.)

to boil (trans.)
to inereasse
(+trans+)

to show

to suckle

to uncover; to

undreses

cf. bhrbur

" bhuk
T @ daadé
" d§be‘
" dalaal
" faaf
" @ raabén
" .hgnéﬂg
" @ husuusé
o i&b
" " kér

o kérod

i & muugd
1] TJPU-S
" @ qggawdn

C oo

iv.lA) to

shattered;
wrecked
(v.14) to
(v.34) to
to scatter
(Vo lA) to
loose
ﬁ‘r- lA) to
intrans. )
EV-IA) to
intrans.)
(v.4B) +to
(v.1a) to
straeight;
all right
(v.34) to
?v.lA) to
intrans. )
EV-lA) to
intrana. )
?v.lA) to
intrans. )
(v.34) to
(v.1A) to
(v.4B) to

become |}
to becomn

be full
spill;
(intrans.)
hecone o
nelt
spread «

be short

becane

to become v

remember

break &
boll =
increace «

appear
suck s

be nalted



(b)

mbi
aanmmie i
déa ji
daréeri
dﬁmi

dtuli
gfli
wfti

gotémi

séehi

wgréeri

(e)
déami
hpgghami
nisdabi

‘0léadi
ctrki

shukéami

17—
to cause to get cf, § ambd
lost on the way
to silerice a b, dammus
to cause to graze @ daag
to cause to come " desréer
ocout of & confined
space
to cause to " agn
collapse
to cause to fly i dtul
to cause to enter b FAl
to cause to arise ¢ ks
to cause to stand " gbton
upright
to cause to follow; " raat
to cause to
accompeny
to cause to go to " Q scehd
gleen
to cause to become “ waréer
dizzy; to cause
to become upset
to fetch water i daan
to lead on a rope st hpggaan
to ecalculate . " Y. isésdb
to wage wanp i toldad
to adorn; to make " qurth
beautiful
to steer i shukéan

{(v.34) to get lost
on the way

(v.-1A) to beconc
silent

(v.1lA) to graze
{v.1A) to come out

of & confined spece
(v.2A) to collapsec

(v.1lA) to fly
(v.14) to enter
(v.14) to arise
(v;lﬁ) to be in an
uprircht position

streight

(vels) to follow;
to accompany

(v.34) to go to
sleep »
(v.14) to become
dizzy; to become
upset

{n.m.) & person

or persons Who Are
fetehing water

(n.m.) leading
rope

(n.m.) arithmetic;
accounts

(nlm- ) war

(n.f.) iﬁéauty

{n.f.)
wheel;

steering
hela



& - 18 -
Class 2B

Verbs of this class have one of the following three
types of meaning:

(a) 7y cguse someone or something to acquire the characterlstics
described by a co-radicel verb of class 4A'-

(b) 'To be in that relative posltion in time or space which
ig described by a co-radical attributive'.

(c) 'To perform an activity whose nature is suggested by the
meaning of & co-radical noun or cardinal numeral’'.

(a)

‘addee to cause to be cff, *4&4 (v.4A) to be white
white or clear or clear

adkee to cause to be " ndég (v.4A) to be strong
strong or hard or hard

+ ‘apde to cause to be " F-7 (v.4A) to be red

red

deerde ‘to cause to be " dqeer (v.4A) to be long -
long; to move
guickly

dowee to bring near "t qdw (v.4A) to be near

fogde to send far away " £6g (v.4A) to be far

away

humde to cause to be bad hfin (v.4A) to be bad

mgdoobee - to cause to be " mgddw (v.4A) to be black
black

weynde to cause to be " weyn (v.44) tco be large
large in size or in size or quantity
guantity

yarde to cause to be " yér (v.4A) to be mmall
semall in size or in size or guantity
guantity

(v)

dambee to be behind or " dambé (ettrib.) behind or
after after

dehee to be in the " dené (attrib.) in the
middle middle

hoos&e to be below " hooté (attrib.) below

horrae to be before or in " horé (attrib.) before or
front of in front

sarrée to be above " saré (attrib.) above

shishee to be on that " shishé (attrib.) on thai
gide side
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(c)

‘aande to put milk in cf. ‘eans (n.m.pl.) milk

blyee to put water in " bl yd (n.m.pl.) water

bpdde to hit with a " bfiq (n.m.) knobkerry
knobkerry

dawde to give medicine; " dﬁwo (n.f.)} medicine
to treat

dogomée to cause sameone " dégon (n.m.) fool
to became 8 fool -

dillee to cause someone to " dfllo (n.f.) prostitute
become a prosgstitute

ga‘mée to handle " ga‘én (n.f.) hand

herde to put into an " héro (n.f.) enclosure
enclosure

kabée to hit with a " k&b (n.f.)} sandal or
sandal shoe

koorée "to saddle " kbore (n-m.) seddle

libaahyde to imitate lions " libaahyd (n.f.pl.) lions
(in children'a
games)

lugde to walk " 16g (n.f.) foot

mggaalde to take to town L maghalo (n.f.) town
for sale

qadde to have lunch " qéddo (n.f.) lunch

rasaasée to fire bullets at " rasdas (n.f.)} bullet or

bullets

seetée to hobble (trans.) " séeto (n.f.) hobbling rope

sgoryde to entertain with " sforyo (n.f.) food offered
food to guests

ulde to hit with a " a1 (n.f.) sticx

_ stick
labee to merry a second, " 14ba (card. num.) two
' additional wife
Exceptions:

Verbs which have no co-radicel noun, numeral, attributive
or verb of class 4A.

: &
‘abbde to load a firearm . @nedo lf-‘ ' Led
: . W‘J—cm& ®
ghe to convey e ol s
kehde to drive . v. Gredo L=
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Class 20C

Verbs of this class have the meaning 'to make sameone
perform the activity or achleve £ change into a stete described
by a co=-radical verb of class 14 or, rarely, 3A'.

dabbaalsll to make someone cf. @ dabbaalé (v .34) to swim
swim : .
}110waii to make saneone " 11low (v.14) to forget
forget
tiymasrali to make sameone " tiyhap- (v.1A) to play
play; to exercise
(soldiers)
magashlil to make sameone U méqal (v.14) to hear

hear sonething

qaedsli to make someone " qéad (v.1A) to take
take aomething;
to infeect with a

disecase

samireli to make saomeone " s&mir (v.1A) to became
becane patient patient

‘unsii to make saneone u ‘n (v.14) to eat
eat

yeelsli ' to make someone do " yéel (v.14A) to do
scmething; to make something; to

someone conaent consent
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Claas 2D

Verbs of this class have one of the following two
types of meaning:

(a) 'To make saomeone perform the activity described by a co-
radical verb of class 2B'.

(b) "To cause someone or samething to assume & relative position
in time or space described by a co~radical verb of class

2B. !
Note that there are very few verbs in this class.

(a)

yaraysli to make someone ef. yarde {(v.2B) to cause to
reduce something be small in slize or
in size or gquantity quant ity

kooraysii  to make someone " Koorée (v.2B) to saddle
saddle (a riding
beast )

(p)

dambaysli  to put behind or " damb&e (v.2B) to be behind
after or after

horraysli to put before or " horré&e (v.2B) to be before

in front of or in fromnt of




Claeg 2E

The meaning of this cless is 'to make someone take
par? in the activity described by & co-radical verb of class
1G.

feedtansll to make someone cf. fAedtan (v.1G) !o box with
take part in one arncther
boxing .

ultansli to meke someone " @ltan (v.1G) to fight
take part in one enother with
fighting with sticks

sticks
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Class 2PF

Only one verb has been found in this class:

gebaedsli to make someone cf.  qabd (v .34) to catch;
catch samething; to to go to a place
meke sameone go to
a place
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Cless 2G
Only one verb has been found in this class.
sotodsli to cause saomething of. 80'6 {(v.3B) to keep moving

or someone to keep
moving
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Class 2H

Only cne verb has been Jound in this class:

dooransli to make sameone of. dooré (v.34) to choose
choose
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Class 21

Only one verb has been found in this class:

{cl.24) to put 1in;

gelinsli to make. someone cf. g¢li
' to cause to enter

put something in
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Class BA

Most verbs in this class have one of the following
types of meaning: :

(a) 'To perform for one's own benefit an sctivity described by
a co-radical verb of class 1A'.

(b) 'To perform an activity or achieve a state whose nature is
suggested by the meaning of a co-radical noun'. Usually
such activities or states are ¢irectly connected with a
person's interests, or mental or physical welfare, or
attitudes, positive or negative; thus to same extent
they resemble those described under (a) above.

(c¢) Rarely: reflexive of v erbs cf class 1A.
(d) Intransitive or passive of trensltive verbs of class 1A or Z2A.

(e) Non-causative of causative verbs ~f class ZA.

(a)

beerd to cultivate for ¢f. Dbeéer (v.14) to cultivate
oneself

qigd to put down for v dig (v.14) to put down;
oneself; to save; to teach
to learn

furé to open or untie for " far (v.1A) to open;
oneself to untie

gunté to knot for " ghnud (v.1A) to knot
oneselfl

guréd to pick up or gather " glr (v.1A) to pick up or
geveral objects for gather several
oneself objects

hidé to close or tie for M  kid (v.1A) to close;
onecelf to tie

jaréd to cut for oneself v jAr (v.14) to cut

o00dé to surround with a " 3od (v.1A) to surround
fence for oneeelf with a fence

aalé to slaughter for v g8l {(v.1A) to slaughter
oneself

qodd to dig for oneeself " qéd - (v.14) to dig

sheegd to clailm for oneself "  shéeg (v.la) to report;

to tell

shddé to light or ignite " shid (v.14) to 1light;
(trans.) for oneself to ignite

s00'6  to select or separete "  8do0° (v.14) to select;

for oneself to separate
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(v)
amaahb

tanaand
arcosd

[ 4] paahé
baroord
demmi iné
dabbaals

hamé
Jamé

qays

quraa‘é

quasd

‘wnaamadd

*uaburd

(e)
hagoogé

mayqdé

- 20 ~

to borrow ” ctf.
to reprove; to L
critieize

to attend one's own "
wedding festivities

to need

to lament; to
weep

to act as guarant= "
tor; to stand
bail for someone

to swim "

to gossip "

to crave for some
speciel type of
food,; gift or
favour (usually
said of pregnant
womeén)
to put clay on "
one's hair (vhen
thils dries and 1s
shaken out 1t
results in a trad-
itional bushy hair
style and helps to
eradicate insects)

to have bregkfast "

to give up; to des-
pair

to put on a turban

to powder one's
face or body with
tfdsbur

to- cover oneself "

with a cleth BO

that only a small
part of one's face
can be seen (e.g.
for protecticn
agailnst a sandstorm)
tc wash oneself; "
but elso: to wash
somethlng for

amﬁah

*anfdan
aréos
baahi
baréor
dammiin
dabbdal

hdn
Fé4n

qay

gurfa'

glius

t ynaaméd

‘dsbur

hagdog

mayqd

(n.f.) loan

{n.f.) reproof;
criticism

(n.m.) wedding _
festivities (whieh
last for one week)
(n.f.) need

{(n.f.) lament;
veepling

(n.m. ) guarantee;
ball

(n.f.) swimming
(n.f.) gossip
(n.f.) a eraving

descrilbed under
jamé

(n.m.) a type of
clay

{(n.f.) breakfast

(n.f.) renunciation:
dcspair

(n.f.) turban
(n-m.) yellowish

powder used as &
coametle by wamen

" (v.14) to conceal

(v.1lA) tc wash



(a)
bagb

daadbd
qalé

quané
gybé
hafé

rusuusd
muuqd

gubb

waald

(e)

ambd

badd

daaré

tyké

- 30 -

to fear . cf.

to spill or scatter
( intrans.

to be born "

to hide (intrans.) "

to burn (intrans.) "

to drown (intrans.); "
to became over-
whelmed

to remember f

to appear "

to splll (intrans.); "
to be poured on
the ground

to become mad n

to get lost on the "
way

to become large 1in
gsize or quantity

to swear an oath i

to pray "

Some exceptions:

(1) Verbs which,
referred to

could be used for comparison.

tabd

daaws

deehé

dimé

garb

to complain

to watch someone or
samething for
pleasure (e.g. &
wrestling mateh,
races or televieion)

to look admiringly at
saneone or something
beautiful

to die

to recognize; to

baji

ddadi
dél

qGumi

giib
hafi

hustiusi
miuji

qfib

waal

fémbi

badl

(v.2A) to frighten

(ve2a) to spill or
scatter (trans.)

(v.14) to bear; to
beget

(v+2.) to hide (trans)
(v.14i) to burn (trans)
EV.BA) to drown
trans.); to

overwhelm

(v.24) to remind
(v.24) to show

2v,lﬁ) to spill
trans. }); to pour

on the ground

(v.1A) to madden

(v.24) to cause to
get lost on the way

(v.24) to cause to
becane large in
gize or quantity

(v.2A) to cause to
swear an oath

(v.24) to cause to
pray; to conduct
prayers

though to some extent reminiscent of those
under (b) above, have no co-radical nouns which



¢

go'd

1}1a6é

sasabb
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to breood about the
past

to be weak

to flatter; to
coax

(2) Other exceptions.

qufré
‘ktt] quré
qabd

toogé

to pull
to hit with

to catch; to go to ef.
a place

to aim at; to fire
at; to throw a
missile &t

qéb

(v.14) to have; to
hold
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Class 3B

Only two verbs have been found In this class:

noqd to return; to
become

so'é to keep moving
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‘Class &0

Most verbs of this class have one of the following

types of meaning:

(a)
badsd

bpuhsé
daansd

hoggaansd

mars$

urursd

(b)
fadiisé

foororsé

{(a) '"To perform for one's own becnefit an activity
described by a co~radical vert of class 24'.

(v) 'To =ssume a posture or to achieve a state described
by a co~radical verb of the durational group
(see fppendix Y) of class 14’

(¢) '"To perform &n activity or achieve a state whose
nature is suggested by tie mearing of a co—
radical noun'. Usually such activities or
states are directly connected with a person's
interests, or mental or physicsl welfare, or
attitudes, positive and negative; thus to some
extent they resenble those under {a) above.

(@) Rarely: vreflexive of class 24.

{(e) Rarely. non-cacsative of causative verbs of

class 4.
to ecause to become cf. b4di (v.24) to
larme in quantity cause to
for oneself : become large
in quantity
to £ill for oneself " bfiuisi (v.2A) to
f£ill
to fetch water fTor " dqéami (v.24) to
oneselfl feteh water
to lead o~ a rope - u hogpdani (v.24) to
for oneself _ lead on a
rope
to cause to pass, " méari (v.24) to
to snear or to cause to
spread for pass; to
oneself smear; to .
spread
{trans. )
to accumulate for " urfiri (v.24) to
oneself accunmulate
{(trans.)
to agsune a sitting " facgl fv.14) to
poeitilon be seated
to assune a stooping " féoror (v.14) to

4 - [

noeition
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[a ] dgesd to tursz in a ef, [fi]iged (v.1A) to be
particular . Tacing in a
direction particular

direction
jjirsé to assume & i jiire (v-14) to be
lying position : lying :
jj1ba-jporsbd to assume a " jjlba-jpog (v.14) to be
neeling peosition xneeling
kadaloobsd to assume the " kadaldob (v.1A) to be
pogition of scated on the
sitting on the haunches
haurnches

kpududsd to assuie a8 " rifadud (v.14) to be
crouching crouching
position

yaururs? to assume a " ylurur (v.14) to be
sitting position seated with one's
with one's limbs limbs tightly
tightly drawn drawn together
togzether

hubsé to become " hiib (v.14) to be
certain certain

qabsb to acquire " qéb {v.1A) to have

control over; to
Geize

yviaiinsé to come to know; " yjaiin (str.v.) to

to recognize Xnow

(e)

dpxaansd to shop " dylkéan (n.m.) shop

fudaydssd 10 treat lightly n fudayd (r.m.) 1light-

ness, ease
fiiged to drink by " fiig {(n.f.) the
sucking noiase of sucking
(an onomatopoeic
word)

habeebsé to be hoarse; to " habéeb (n.f.} hoarse-

' lose one's voice ness; loss of
volce

habeynsé to smend a night " hgbéyn (n.m.} night

away T'rom home

[kt]itaalsd to exert one's . " itaal . (n.m%) strength™

Tull strength
(when doi
soneth1n§§
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m}yirsé§ to recover cf, miyir {n-m.) conscious-
consciousness ness; calm;
prudence
ogoonsd to recognice; “ cadon (n*,) knowledge
po acquire
Lnowledge of
Sonething
quudsé to deanise 0 qtug {n.f.) conteupt
siinsé to cleer one's L slin {n.m.) mnmucus
nosc of mucus
tesbiilisd to say one's it ttebak  (n.m.) rosSery
rosary prayers
ugaadsd to hunt " nedad (n.f.) wild game
(a)
gngegsd to dry oneself fi ergéji gv.BA) to dry
trans. )
(e}
hanuunsd to Teel pain " manduji (v-24) to cause

pain



§
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- Class 3D

Verhs of this class have one of the following two
types of meaning:

(a) 'To cause, for one's own benefit, someone or
. something to acquire the characteristics described
by a co-radical verb of class 4A'.

(v) ‘To perform, for one's own benefit, an activity

whose rature 1is auggested by the meaning of a

co-radical noun'.

(a)

tasaysd to cause to become cf. tés (v.4A) to be
red for oneself red

dpwaysb to bring near for " agv {(v.44) to be
onegelf near

fogaysb to send far awvay " rég (v.44) to be
for oneself fer away

w§ynaysd to cause to become " véyn (v,4ﬁ) tc be
large in sgize or large in size
guant ity for or guantity
oneself

yaraysé to cause to become " yar (v.44) to be
srnall in size or small in size or
guantity for guantity
oneself

()

‘asanaysd to put milk in for " *aan® (n.m-pl.) milk
oneself

biyaysb to put water in " biy¥ (n.m.pl.) vater
for oneself

guneysé to impose an inferior " gGn (n.f.) Dbottom;
status on someone, a person or
for oneself; 1o persons of
colonize {a country) inferior status
for oneselfl

heraysé to put into an " héro {n.f.) enclosure
enclosure for
oneself

%ooraysb to saddle for W xbore (n.m.). saddle
onesgelfl

latagaysé to acguire a " la‘dg (n.f.) money;
substantial amount silver

of money for
cneselfl



magealaysd

runaysd

uuraysé

Exceptions:
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to take something

to town for sale,
for oneselfl

to accept something

as true for ohneself
i.e. to believe

te tecoue pregnant

cf. magdalo
" I'f].n
11 ﬁur

(n.f.) town
{n.f.} truth

(n.m.) abdomen;
uregnancy

(i) Verbs whose meaning substantislly departs from the formulations
given for this class.

adkarsé

taleemayséd

je*laysé

(ii) Verbs which have no co-radiecal roun, numeral or

class 4A:

'abbaysé

Kahaysé

to cause to become

strong or hard for
onesgelf; algo’ to
endure (adversity,
pein, discomfort
stoically

to put forth leaves

The same meaning as

je*lay,, given as an
exemple of class 3F

to load a firearm

for oneself

to Arive for oneself

" addg

" talfen
" jetél
n tabbée
i kehde

(v-4A) to be
gtrong or hard

{n.f£.) 1leaf

(v.44) to like;
to love; to be
fond of

verbd of

(v.2B) to lomd
a firearm

(v.2B) to drivc
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Class 3E

Verbs of this clmss have one of the following t¥o
types of meaning:

(a) 1In the majority of cascs: 'to have bodily sensations,
emotions or thoughts whose nature is suggested by
the meaning of a co-radicel noun; also to dream’.

(b) Very rerely: ‘'to perform for one's ow~ benefit an
activity whose nature is suggested by the meaning
of a co-redical verb of class li.

(a)
abaahdod to feel the mating cf. ‘abéaho Sn.f.) mating
urge (said of she- among camels
camels only) only)
bukdod to become ill " bukaan (n.m.} illness
darhamdod to feel cold i dahkén sn-f.) cold
low temperatur
gaajood to feel hungry " ghajo  (n.f.) hunger
faalldod to consider; to " f4allo {(n.f.) deep
reflect upon; thought; re-—
with ka® to comment flection;
on comnentary
hajiimdod to experience itching hajiin (n.f.) itching;
irritation of
the skin
hahdod to experience hot or % néh (n.f.) pungency
pungent taste
karaaraddod to experience a o haeraardd (n.f.) =&

: craving for khat, craving des-
tobacco, tea or er ibed under
any other stimulant harasarsddod

higgdod to have hiccups " hfpgo (n.f.) hiccups
hjndisdod to meditate about o hindise (n.m,) medit-
something at ation; leisurely
leisure thought
*idldod to feel lonely it “idl4 (n.f.) wilder-
ness; deserted
place
kabuubydod t0o experlence nunbe u kabﬁuby:(n,ff) nunbness
ness
liganydod to feel sick " ligényo (n.f.) nausea
luldod to fecl drowsy, to " 1tlo (n.f.,) drowsi-
Anze ness



prgdod

galdod

aligdod
dorrahdod

gallilydod

tiiraanydod
riydod

(b)
arkdod
d}lbod

grydod

- G

to feel the matlng
urge (said of she-
goats only)

to feel i1l at ease
in a strange place

to suffer discomfort
from smoke

to suffer from the
heat of the sun

to shudder when

liste.ing to a sound
which grates on one's

nerves

to regret; +to feel

remorse

to dream

to see for oneself
to *ill for oneselfl

to chase for oneself

Some exceptions:

- gshtakdod
(ashkatdod)

hambaardod

turunturdod

to complain

to fall down

to stumble

ctf.

"

LU

[}

it

(

fral

gdlo

qlig
gorrdh

saliilyo

tiirdanyo

rivo

drag
a1

gri

gshtélo
ashkéto)

lLambdaro

turuntdro

(n.m.) he-goat

(n.f.) a
feeling des—
cribed under
galdod

(n.m.) smoke
(n.r.) sun
(n.r.) the

urpleasant
feeling deg-
cribed under

saliilydod
(n.f.) regret;
remaorse

(n.f.) dream
(v.14) to see
(v-1A) to kill
(v.14) to
chase

(naf.)
camplalint
(n.t.) the act
of felling
down

(n.f.) the

act of stumb-
ling
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Class &F

Oonly two verbs have been found in this class:

cf. héwv1

hawshdod to toil; to worik hard

F11

to be ashamed; to fear &
shame; to be motivated

by such fear in one's
behaviour; to have

regpect for someone

+ishdod

(n.f.) toil;
hard work
(n.m.) the

sense of shame
whlch compels

one to behave in
manner presecribed
by custom for a
particular sit-
uation; respect;
reverence
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"Class 3G
Only one verb has been found 1in this class:

dibtdod to experience trouble cf. div (n.f.) trouble;
or difficulties ' difficulty
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Class 3H

Verbs of this class heve the same mnesning es co-
radical verbs of class 44, but combined with the notion of
"hecoming' i.e. sequiring the particular quelity or characteriatic.

tasaw to become red cf.

bislaw to become ripe; to H
become cooked

deeraw to become'long i

kululaw to become hot "

jetlaw to take 2 liking to; "

"to develon love for;
to become fond of

‘dg
bisil

déer
kulfit
jetél

(v-4A) to be red

(v.4A) to be ripe;
to be cooxed

(v.4A) to be long
(v.4A) to be hot
(v.4A) to like;

to love; to be
fond of
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Clees 31

Verbs of this class have the meaning 'to perform the
activity or to achieve the change into the state described by
There are very few verbs in

co-radical verbs of class 4B'.
thls class.

asmmusnéw to become slient
disndw to became built

61
[kt] f1118w to become sufficient
caabniw to become short
lednaw to get well; to

becane prosperous

maqnaw to beccme absent

aammusén
disén
[XG]filén
gaabédn
ladén

magén

(v.4B) to be
silent

{v.4B)} to be
built

(v.4B) to be
suf'ficient

(v.4B) to be
short

(v.4B) to be well;
to be prosperous

{v.4B) to be
ebsent

flote that sometimes there is herdly any difference
between verbs of this class and co-radical verbs of clsss 1la snd
'to become built';
'to becone silent'. The
difference may be simply stylistic.

1B, e.g. disnaw above and dqisén (v.1B)
rammusniw above and &smmus (v.lA)
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Class 3J
Verbs of this clesss have the meaning "to perform the
sactivity or to achleve the change into the state described by

co-radical verbs of class 4C°'. There sre very few verbs in
this class.

deggandw to zettle in an en— ef. d?ggén (v.4C) to reside;
canpnent or region tc be encamped

diirrandw to become warm " diirrdn (v.4C) to be waerm



Class &K

Verbs of this class have the meaning ‘to perform the
to the state described by
There are verv few verbs in

activity or achieve the chan

$e in

co-radicel verbs of class 4D .

this class.

hggaagsaniw

to becaome all

right

to become straight;

cf',

[kﬁ]{
irsapdw to join {a group); "

(k4 ])

venaagsandw

to become a

member

to become good

i

hggaagsdn

(k]
tirsén
(4]

wanaagsén

(v.4D) to be
siraight; to
be all right

(v.4D) to be
counted; to
count as a
member of a
particular
group

{(v.4D) to e
good

Note that there is haraly any difference between

hagaagsandw above and hggaag (v .1A)

become all right'.

"to becaome straight; to
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Class 3L

Oonly one verb has been found in this class:

[14] gpdboonaw

to become incumbent;
to become approp—
riate

cf. [14] gpdbbon

(v.4E) to
be incum-
bent; to
be aprrop-
riate
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Class 3M
Only one verb has beein found in this class:

djgtoondw  to become alerted ef. djgtbon (v.47) to be on
{(this verb is also the alert
used in the sense :
of 'Attentionl', as
a command in the
Somali Army)
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Cless &N

Verbs of this class, which is very small, hsve the
meaning 'to make acmeone, for one's own benefit, perform an
activity described@ by a co-radical vert of class 2C'.

tiysarsiisb

‘unsiisé

to make someone cef'e ‘iymarsii

play or take
exercise, for
oneself. E.g-

to make one's
children play or
take exercise, s0
thaet they may

grow healty and
strong. The im-
plication is that
one will benerit
from their strength
wvhen one is old and
dependent on them.)

to make someonc eat. " ‘tunsii
for oneself (e.g- '
to make one's

children eat, for

the same Teasons

as explained

above.

(v.2C) to make
someone play;
to exercise

{v.2C) to make
someone eat
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Class 3-0
Verbs of this eclass, which is very smnall, have the

meaning "'to make someone, for one's own benefit, perform an
activity described by a co-radical verb of clase 2E'.

ultansiisd

looltansiisd to make people cf. looltansii

play with one
another the

game called
1lé0l, for one-
self {(i.e. so
that ore may
derive sone kind
of benefit from
this. )

to make people " yltansli
fight with one

ancther with

sticks, for
oneself (ice.

so0 that one mey

derive some kind

of benefit from

this)

(v.2E) to make
people play with
one another the
ame called léol
gee the entry for
looltan in class
1G)

(v-2E) to make
people fight with
ane another with
sticks.



t h conjugation
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Class 44

Verbs of this class describe qualities or characteristics.

'ds to be red

bisfl to be ripe; to be cooked
deéer to be long

fog to be far away

hin to be bed

mgdéw to be black

ndol to be alive

rdon to be better; to be stronger
shilis to be fat

tustb to be new

Zxceptions:
jetél to like; to love; to be fond of ,
ne' éb to dislike; to hate

og to know; to be aware of



52 -

Class 4B

types of meaning:

Most verbs of this class have one of the following

(a) The same meaning as co-radical verbs of class 1A or 3A
except for the characteristics deccrlbed in the section
tverbal classes — An introductory note'.

(b) Passive of co-radicel transitive verbs of class li or 24

(¢) Intransitive of co-radical transitive verbs of class Q.

(a)

aammusan

[t ] baahén

badén

éngegén
gudén

gpduudén

hambaardn
magdén

qoyén
(b)
beerén
daboolén
da*én

diirédn
dimédn

disén

Turdn

godédn

to be silent

“to be in need of
something

to be large in
aguantitys to have
a# large cuantity
of something

to be dary

to have no milk
(said of a milch
enimal or & woman)

to be brown or
reddish-brown

to earry on one's
back

to be empty

to be wet

to be cultivated

to be covered

to be looted
to be

stripped of
bark )

to be reduced; to be
missing

to be built

to be open; to be

unt led

to be curved; to be

cf.

"

Lt}

i

1

tl

tt

n

]

1

Aaminus
{a] baahé

badd

gngeg
gid

gypduudd

hambaar
madé
apy
béer
dabdol

d4*
dlir

din

dis
far

(v.1A) to became
silent

(v.34) to develop

2 need for samething

(v.34) to become
large in quantity

(v.14) to became dry

(v.14) to stop
giving milk

(v.34) to become
brown or reddish-
brown

(v.14A) to take on
one's back

(v .34) to became
enpty

(v.1a) to become wet

(v -14A) to cultivate

(v.1A) to cover

(v-1A) to loot

(v.1l4)
bark

(v. 14';)

to strip off

reduce

(v.14) build

(v.1A)
unt ie

open; to

(v.14A) to curve;



¢ - 55 -

kidén to be closed; to ef. hiqg (v.1A) to close;
be tied . to tile
jabdn to be broken; also: " jébi EV.EA) to break
to be cheap trans.
lurédn to be troubled ¥ 1 (v.14) to trouble
shidén to be 1it; to be ® ghid (v.1A) to light; to
ignited ignite (trans.
(e)
gaabén to be short " géabi (v.24) to shortemn;

to move slowly

Some cxceptions:

Verbs which have no co-~radical verbs in classes 14,
24 or 3A.

k] fildn to be sufficient
fiitédn to be good
ladén to be well; to be prosperous

[ugt]watén to be the cause of samethin
g
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Class 4C

Most verbs of this ctlass have one of the followlng
types of meaning:

(a) The same meaning as co-radical verbs of class 14 except .
for the characteristics described in the section 'Verbal ‘
classes ~ An introductory note'-

(b) Rarely: non—causative of cnusative verbs of class 2i.

(c) Rarely: pessive of co-radical transitive verbs of class lh.

dgallén to be tired cf. daal (v.1ln) to became
tired

dgggén to residem to be " dég (v.14) to alight;

encamped to set up a cenp;
. to settle

djiadén to be against; to " odlia (v.14) to oppose;
be oppesed to refuse

dpullén to be engaged in an " djul (v.1l4) to attack; to
attack; to be cn set out for an atiack

the way to attack

haddén to remain behind " héq (v.1A) to detach
oneself from &
companion or 8 group
by remaining behind;
to get left behind

harraadddn toc be thirsty *  harraad (v.1A) to becoame
thirsty, to be
thirsty

rimmdn to be pregnant # pin (v.1A) to become
pregnant

soammén to be in the state Y sbéon (v.14) to fast

of festing

(14 Jyaabbdn to be astonished "o14 yaab (v.1a) to beccme
astonished; to be
astonished

(b)

diirrén to be warm v oogiiri (v.24) to cause to
be warm; to warm

(e)

docnnén tc be betrothed " 3ddon (v.1A) to seek;

(said of women to seek in marriage
only)
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Clasz 4D

Verbs of this class have one of the following types
of meaning:

(a) The same meaning as co-radical verbs of class 1A except
for the characteristics described in the section 'Verbal

classes - An introductory note'.
(b) Passive of co-radical transitive verbs of class RA.

(c) '"To be in a state whose nature is suggested by the meaning
of a co-radical noun'.

bgraarugsén to be awake cf. bgréarug (v.1A) to awake
bararsén to be swollen it bérar (v.1A) to became
svuollen
dgéshén the same meaning " déal (v.14) to become
as dgalén in class tired
4C
Agma* sén to intend W déma‘ (v.14) to resolve
debe* sén to be loose " d¢be* (v.14i) to become
loose
d}idsén the same meaning » o d)id (v.1lha) to oppose;
as djiddén in to refuse
class 4C
farahsén to be vleased; v fArah (v.14) to become
to be joyful pleesed; to
becane joyful
fuushén to be mounted (on " flul sv.lﬁ) to mount
a riding beast); a riding beast);
to be secated on top to climb on top
hggaageén to be straight; to *  hgglag (v.14) to became
be all right straight; to
become all right
nambaarsfin the same meaning % hambiar (v.1n) to take
as hembaarédn in on one's back
class 4B
ka'sén to be turbulent v kA* (v.1A) to rise;
(e.g. sea); to be to become turbul nt
excited .
suuhsin to be unconscious " ghuk (v.1l4) to become
unconscious; to
faint
[14] yasbsén the same meaning as " 14 yaab (v.1A) to became
14 yaabbén in class astonished; to be
4C astonished
(b)
daadsén to be spilled t jédedi

EV-EA) to spill

trans.}; to
~rettrm (tpgnﬂ- )
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karsédn

mahadaén

tiredn

(e)

‘gansin

wgnaagsén

wgydsén

to be cooked; to

be boiled

to be thanked

to be counted; to

count as & member
of a particular
group.

to be famous

to be good

to be lean

ct.

1t

3]

1

"

kéri

mahé&di

tiri

tdan

wanaag

wyd

(v.24) to cook;
to boil

(v.24) to thank

(v.24) to count

(n.m.) fame; a
famous person or
persons

{n.m.) goodness;
good guallty

{n.f.) leanness;
thinness; & lean
person or animal
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blass 4B

Only two verbs have been found in thies class:

[14]gpapéon to be incumbent; cf. [@]gfidud (v.1A} to
to be appropriate turn towards
nabdéon to be in peace; to t nabdd (n.f.) peace;
be safe _ safety
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Class 4F
Only ove verb has been found in this class:

djgtéon to be on the alert cf. dfe (v.1l4) to warn;
to alert
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-Class 4G

Only two verbs have been found in thie classa:

dpeséon to be sheltered cf. dfigei (n.m-) shelter
pgsbon to be aware of; L be (v.2A) to know}
: to recognlze to be aware of
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Class 4H

Verbs of this class have onec of the following types
of meaning:

(a) Passive of co-radical verbs of class 2B.
(b) The same meaning as co-radicel verbs of class

3D or JE except for the characteristles described
in the section 'Verbasl classes -~ An Introductory

Note'.

(a)

bislaysén to be cooked cf. bislée (v.2B) to cook

rabbaysén to be tamed " rabbée (v.2B) to tame

safaysén to ke cleaned " safée (v.2B) to clean

(b)

‘adaysén to be angry " ‘aqdod: (v.3E) to feel
angry

gaajayedn to be hungry " gaajdod (v.3E) +to feel
hungry

runaysén to believe " runaysé {(v.3D) to belleve;

to accept aB true

B. W. ANDRZEJEWSKI



Appendix Y-

Durational Verbs

1.

" Verbs describing presence 1n a place.
E{ﬁ]j;r (v.14) to be in a place
idog (v.lh) to stay; to be in a place
yjil (str.v.) to dwell; to be in a place
Verbs describing reclative positions in space and time.
411 in class 2B.
basllée to be o the side
Aambée to be behind or after
dehee to be in the middle
hoosée to be below
horrée to be before or in front of
sarréé to be ahove
shishée to be on that side
sokie to be o thie side
Verbs describing posturcs of the body. A1l in cless 1A.
fadqi to be scatcd, to stay
féoror to he stooping
[ﬁ]j@ed to be facing in a particular
direction
jlif to be lying
Jilba-jgogz to be kneeling
kadaldob to be sested on the haunches
kfiudud to be crouching
ylurur to be seated, with one's limbs
tightly drawn togethcr
Verbs describing possession or control over.
_ hay (v.14) to hold, to have
haysé (v.30C) to hold for oneself, to own;
to have
géb (v.14) to have
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5. Verbs describing a maintained activity.

s;d
sjdé
s0'h8

wéd

wadd

(v,lﬁ)
{v.BA)
{(v.3h)
(v.14)

( Va :.’M:l)

to carry

to carry for cncsglf

to kecp nioving

to “cev driving; to continue
to act

to

teep driving for oneself’;

to continue to act in a
particular way for oneself

6. Verbs describhing miscellaneous states of the body and the

mind.
bz
hib
hiirud
[eb0]igcd

yigiin

(v.1la)
{v.1A)
(v.1lA)
(v.14)

(str.v.)

to
to
to
to

to

be ill

te certain

be asleep

be awske; 1o be up and about

know

e Verbs descriting othsr miscellancous activities or states.

bjch
daan
daldol
1j1dé
1uld
mardor
muugqs

gbton

(v.14)
{v.24)
(v.14)
{(v.34)
{v.34A)
{v.1A)
(v.34)
{v.14)

to

to

be full

be better than

heve a hole or holes
be weak

dargle (intrans.)

be twisted

avppear; to be visible

stend up streiszht
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